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三康図書館蔵・湯山文庫のインド語写本について 
― 研究序説ならびに仮目録 ― 

 
                    古 宇 田 亮 修 
                         

 

 

  はじめに 

 公益財団法人三康文化研究所附属三康図書館には，仏教文献学の泰斗として

世に知られる湯山明博士（1933-2019，以下敬称略）1の蔵書等が「湯山文庫」

として収められている。その総数は，図書約 13,700 冊，雑誌約 356 タイトル

3,965 冊にも及んでいる。図書・雑誌に関しては，既に大部分のデータ入力が

完了しており，三康図書館の OPAC において検索することが可能である。まだ

目録化されていないものとしては，御自身の著作の出版に使用した写本のコ

ピー，自筆書類，書簡，Tibet 語経典等があるが，その他にインド語（正確に

は，Old Indo-aryan (OIA)ならびに New Indo-aryan (NIA)）の写本現物 728 葉と

諸断片2が存在する3。本稿では，これに焦点を当てて報告する。 

                                                        
1 生没年は，ARIRIAB. (2020: 233)による． 
2 葉数は概算である．例えば，葉数をカウントする際に，断片を１葉と数えるか否かは，

１葉の何％残っていれば１葉とカウントするという明確な基準が学界で確立されてい

るわけではないため，写本整理者の恣意性に委ねられる部分が大きいためである．今回

は，概ね１葉の 50%以上の面積が残存する場合を１葉にカウントし，それ以下と推測さ

れる場合は断片として扱った．その場合でも零葉の場合（１葉だけ残存している場合）

は，元の写本１葉の面積も計測不能であるため，１葉とカウントするか否かは整理者の

推測に委ねられる部分がある．また，同書体による複数の断片も，１つの葉に属するか

否かも俄には決定し難く，実際には解決不能なケースも多い． 
3 筆者は 2011 年に湯山文庫を見学した際にその写本の存在を知ったが，零葉や断片が多

く，短時間で目録化することもできないことが予想されたため，その時点では，調査に

着手することを躊躇した．その後 10 年を経た 2021 年４月に，幸いにも三康文化研究所
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 湯山氏は，2007 年に旧知の石上善應氏（当時・三康文化研究所研究指導員，

淑徳短期大学学長）（1929-2020）4の取り計らいにより半世紀余りに亘って収集

した蔵書全てを三康図書館に寄贈したという。当写本群はこれに含まれていた

ものであるが，湯山氏がこのインド語写本群をどのような経緯で入手したかに

ついては不明である。筆者が 2021 年４月に調査を開始したところ，当写本群

は，全く未分類のままであり，メモ書き１枚すら入っていなかったことから，

氏は当写本群に関して本格的な調査を実施しなかったものと推測される。筆者

の調査によれば，当写本群は北インド Rajasthan 州近辺で作成された広義のヒ

ンドゥー教文献から構成されていることが判明している。湯山氏は何らかの手

段（例えば，古書店等）を通じて入手はしたものの，自身の専門領域と異なる

ことから，この写本群に触れることを意図的に避けた可能性があろう。凡そ 17

世紀から 19 世紀の間に作成されたこれらの写本群は，北インドの紙写本の通

例通り非常に薄い紙を支持体としており，調査のために触れるだけで僅かとは

いえ劣化が進むことが確実である。その意味でできるだけ現存の状態を保って

後世の研究者にこれらの調査を託すという態度は一つの見識であろう。 

 

  調査の手順 

 調査は以下のような手順で実施した。 

（１）写本のサイズ，書体，紙質等から，全ての写本のグループ分けをおこな

い，各グループを透明の OPP 袋に収める。 

（２）各 OPP 袋に入れられた写本の予備的調査を実施し，仮題と葉数をカード

に記入する。 

                                                        
の研究員を拝命し，本格的な調査に取り組む機縁が熟した為，これに着手した次第であ

る．またこの間に筆者は北インドで作成された写本の整理経験を積んだことも，結果的

には当写本の整理に役立つこととなった． 
4 石上善應氏の略歴，主要著作目録は，『公益財団法人三康文化研究所所報』第 56 号，2021，
pp. 24-36.に詳しい． 
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（３）カードならびに写本の簡易スキャニングを実施する。スキャニングに当っ

ては，iOCHO ドキュメントスキャナーS35を使用した。 

（４）写本のサイズ，重量（１葉当り）を計測する。写本のサイズ（横幅×縦

幅）は，平均的なサイズの葉を選んで mm 単位で計測した。重量は，欠落箇所

の少ない写本の平均重量を 0.1g 単位で計測した（１葉当りの重量）6。 

（５）調査の結果をパソコンに入力し，仮目録の作成を開始する。 

（６）スキャン画像を元に，詳細な調査・同定を実施する。 

（７）写本の余白に書かれた葉番号が読み取れる場合，Folio no.として記した。 

（８）写本の年代に関しては，Vikrama 暦（VS.），Śaka 暦（Ś.）が記されている

場合，それを記した。記載がない場合，No date とした。 

（９）言語（Lang.）に関しては，写本に用いられている主たる言語がサンスク

リットの場合，Skt とし，新期インド・アーリヤ語（Hindi 等）の場合，NIA と

した。 

（10）写本の書字方向については，伝統的には表面と裏面で上下が逆になるこ

とが多い。それは，伝統的には貝葉写本に穴を開け，紐を通し，上下に開いた

際に連続して読めるようにするためである。近代に近くなると，洋書と同じよ

うな左綴じ形式の紙写本が増えてくる（従って，書字方向が表面と裏面で同じ）

が，それらの写本には「Book-style」と付記した。 

（11）次の節で述べる分類に従って写本に通し番号を付し（分類内の並びは順

不同である），未同定写本（Unidentified manuscript, 略号 Unid.）についても，

葉数の多い順に並べた上，通し番号を付した。また，今後の便宜のため，対応

する NCC.の頁番号を併記した。 

                                                        
5 本機は，A3 までの書類を 2200 万画素で上から撮影できるタイプであり，写本にダメー

ジを与えることなくスキャンできるため使用を決定した．特筆すべきは，撮影画像のト

リミングと水平化を自動でおこなってくれる機能が付加されている点である．解像度と

撮影画質の点で永久保存するスキャニングには向かないにしても，実用性という観点で

は優れている． 
6 株式会社タニタのクッキングスケール KJ-202 を使用した． 
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（12）その他，「備考」に相当する事項は [ ] 内に記しておいた（刊本の対応箇

所7等，備忘的な事項）。 

 

  写本の分類について 

 写本の分類法に関しては，デンマーク王立図書館に所蔵される Paṇḍit コレク

ションのカタログである Buescher（2019）に準じた。その全体像は，以下の通

りである。 

1. Vedic Saṃhitās, Brāhmaṇas, Āraṇyakas, Upaniṣads and Commentaries 

2. Vedic supplementary treatises (prātiśākhya, chandas, etc.) 

3. Śrautasūtras and associated treatises 

4. Gṛhyasūtras and associated treatises 

5. Grammatical works 

6. Lexicography 

7. Smṛti and Dharmaśāstra 

8. Smārta Rites (prayogas, vidhis, prāyaścittas etc.), Manuals and Treatises 

9. Epics, Purāṇas, Māhātmyas, Narratives 

10. Poetry, Dramas, Gnomic Verses, Poetics 

11. Philosophical Works 

12. Yogaśāstra 

13. Tantric Works 

14. Mantra, Yantra, Nyāsa 

15. Pūjā, Vrata, Kavaca 

16. Stotra, Stava, Stuti 

17. Jyotiḥśāstra 

18. Divination, Palmistry, Augury, Oneirology 

                                                        
7 全ての同定写本に対して記したわけではない． 
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19. Āyurveda, Kāmaśāstra, Agriculture, Vṛkṣāyurveda 

20. Miscellanea 

 このうち，当写本群に関係するものは，2，5～11，13～17，19 の計 15 分野

であり，1，3，4 のヴェーダ文献に関係する写本はおそらく含まれていないも

のと推測される。12, 18, 20 に関係するものは，未同定写本に含まれている可

能性はあろう。 

 

  写本の概要 

 ① Grammatical Works（文法に関する著作）に分類されるものとしては，以

下に記すとおり，４本，14 点，38 葉が存在する。 

 Pāṇini 著 Aṣṭādhyāyī『八章文典』（1）１点，１葉 

 Bhaṭṭoji Dīkṣita 著 Siddhāntakaumudī『定説という月光』と註釈（2-6）５点，

23 葉 

 Anubhūtisvarūpācārya著Sārasvatavyākaraṇa『サーラスヴァタ派の文法』（7-12）

6 点，12 葉 

 Rāmacandrāśrama 著 Siddhāntacandrikā『定説という月光』（13-14）２点，２葉 

 ② Vedic supplementary treatises（ヴェーダの補助学）に分類されるものとし

ては，韻律学（Metrics）に関する以下の２本，２点，３葉が存在する8。 

 Kālidāsa 著 Śrutabodha『聴解』9（15）１点，１葉 

 Vṛttasaṃgraha『韻律綱要』（16）１点，２葉 

 ③ Lexicography（辞書関係著作）に分類されるものとしては，以下に記すと

おり，１本，５点，24 葉が存在する。 

 Amarasiṃha 著 Nāmaliṅgānuśāsana『名詞と性に関する教え』（17-21），５点，

                                                        
8 但し，これら韻律学の書物は古典期（Classical Sanskrit）以降の韻律を含むため，内容

的に「ヴェーダの補助学」というのは相応しくないが，便宜上ここに含めた． 
9 śrutabodha-という複合語は「聴くだけで理解が生じる」を意味する Bahuvrīhi として理

解されよう． 
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24 葉 

 ④ Smṛti and Dharmaśāstra（記憶聖典
ス ム リ テ ィ

ならびに正法に関する教本
ダ ル マ ・ シ ャ ー ス ト ラ

）に分類され

るものとしては，Vijñāneśvara 著 Mitākṣarā『簡潔な註』（22）という１本，１点

（７断片）が挙げられる。Mitākṣarāは，Yājñavalkyasmṛti に対する註釈書である。

当写本は，残念ながら，完全な葉（leaf）は現存せず，断片が７片残されてい

るのみである。 

 ⑤ Smārta Rites, Manuals and Treatises（スマールタ儀礼10，手引，教本）に分

類されるものとしては，以下に記すとおり，３本，３点，65 葉が存在する。 

 Paddhati『次第』（23）１点，61 葉 

 Trikālasaṃdhyāvidhi『三つの時の接合点
サンディヤー

の儀軌』（24）１点，２葉 

 Viśvāmitrakalpa『ヴィシュヴァーミトラ仙の儀礼』（25）１点，２葉 

 ⑥ Epics, Purāṇas, Māhātmyas, Narratives（叙事詩，プラーナ，マーハートミャ，

物語）に分類されるものとしては，以下に記すとおり，13 本，38 点，125 葉が

が存在する。 

 Mahābhārata『マハーバーラタ』（26-33）８点，10 葉＋1 断片 

 Bhagavadgīta (in Mahābhārata)『世 尊
バガヴァッド

の 歌
ギーター

』（34-38）５点，16 葉 

 Gajendramokṣa『 象 王
ガジェーンドラ

の解放』（39, 40）２点，２葉 

 Skandapurāṇa『スカンダ・プラーナ』（41, 42）２点，42 葉 

 Padmapurāṇa『パドマ・プラーナ』（43, 44）２点，9葉 

 Brahmavaivartapurāṇa『ブラフマヴァイヴァルタ・プラーナ』（45）１点，３

葉 

 Bhāgavatapurāṇa『バーガヴァタ・プラーナ』（46, 47）２点，７葉 

 Kārttikamāhātmya in Padmapurāṇa「カールッティカ月の偉大性
マーハートミャ

」『パドマ・プ

ラーナ』（48, 49）２点，９葉 
                                                        
10 語義としては，「記憶聖典（smṛti-）に基づく儀礼」の意．「Śrauta（Śruti＝Veda に基づ

く）［儀礼］」や「Tantra 儀礼」と対比されることもある．また，Smārta-brāhmaṇa-と Śrauta-
brāhmaṇa-とが対比されることもある．坂井（1943: 555-558）を参照のこと． 
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 Puṣkaramāhātmya「聖地プシュカラの偉大性
マーハートミャ

」『パドマ・プラーナ』（50）１

点，４葉 

 Mārkaṇḍeyapurāṇa『マールカンデーヤ・プラーナ』（51-53）３点，５葉 

 Vāmanapurāṇa『ヴァーマナ・プラーナ』（54）１点，７葉 

 Devīmāhātmya『女神
デーヴィー

の偉大性
マーハートミャ

』（55-63）９点，10 葉 

 Śrīdattātreya kī ekādaśalīlā11（64）『聖ダッタートレヤの 11 の遊戯』１点，１

葉 

 ⑦ Poetry, Dramas, Gnomic Verses, Poetics（詩，戯曲，教訓詩，詩学）に分類

されるものとしては，以下の通り，７本，13 点，133 葉が存在する。 

 Kālidāsa 著 Raghuvaṃśa『ラグの系譜』とその註釈（65-70），６点，101 葉 

 Bhāravi 著 Kirātārjunīya『山の民
キ ラ ー タ

とアルジュナの戦い』（71）１点，１葉 

 Śrīharṣa 著 Naiṣadhacarita『ニシャダ王の偉勲』（72）１点，１葉 

 Bhartṛhari 著 Śatakatraya『三百頌』（73, 74）２点，８葉 

 Nārāyaṇa 著 Hitopadeśa『為になる教え』（75）１点，18 葉 

 Dhuṇḍirāja 著 Gīrvāṇapadamañjarī12『声を矢とする語の花房』（76）１点，３葉 

 Rāmāśrama 著 Durjanamukhacapeṭikā『悪人の顔への張手』（77）１点，１葉 

 ⑧ Philosophical Works（哲学的著作）に分類されるものとしては，以下の通

り，６本，７点，22 葉が存在する 

 Annaṃbhaṭṭa 著 Tarkasaṃgraha『論理綱要』（78）１点，９葉 

 Vālmīki 著 Yogavāsiṣṭha（別名 Ārṣarāmāyaṇa）『ヴァシシュタ仙のヨーガ』（別

                                                        
11 内容は現時点で不明であるが，何らかの Skt 文献の NIA 訳である可能性がある． 
12 写本に記されるタイトルは，Gīrvāṇaśabdapadamañjarī である．他書では，Gīrvāṇavāṅ-
mañjarīと称されることもある．本書は Sanskrit 会話文集であり，文法を主題としていな

いため，文学に関係するものとしてここに分類しておいた．先行研究として，Deshpande
（1993: 33-51），Wezler（1996）がある．Deshpande によると，Dhuṇḍirāja の用いた Sanskrit
は，Marathi ならびに Hindi 方言の影響を大きく受けているとのことである．また，中村

元（1972）も，早くから本書の重要性を説いている．尚，当写本の同定は，井田克征氏

（中央大学准教授）の御教示によってなされた．同氏に謝意を表する次第である． 
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名『聖仙のラーマーヤナ』）（79, 80）２点，４葉 

 Aṣṭāvakragītā『アシュターヴァクラ仙の歌』（81）１点，２葉 

 Śaṅkarācārya 著 Ātmabodha『アートマンについての知』（82）１点，１葉 

 Śaṅkarācārya 著 Brahmajijñāsā13『ブラフマンの考究』（83）１点，５葉 

 Jīva Gosvāmin 著 Ṣaṭsaṃdarbha『六論集』（84）１点，１葉 

 ⑨ Tantric Works（タントラに関する著作）に分類されるものは，以下の通り，

１本，１点，２葉である。 

 Śrīdevīrahasya『聖女神
デーヴィー

の秘密』（85）１点，２葉 

 ⑩ Mantra, Yantra, Nyāsa（真言
マントラ

，聖図
ヤントラ

，聖配
ニヤーサ

）に分類されるものは，以下の

通り，１本，１点，３葉である。 

 Śrīlakṣmīpañjaramantra『聖ラクシュミー神の檻
おり

真言
マントラ

』（86）１点，３葉 

 ⑪ Pūjā, Vrata, Kavaca（供養
プージャー

，誓戒
ヴ ラ タ

，鎧咒
カヴァチャ

）に分類されるものは，以下の通

り，３本，４点，12 葉である。 

 Gaṇeśakavaca in Bhaviṣyottarapurāṇa「ガネーシャ神の鎧咒
カヴァチャ

」『バヴィシュヨッ

タラ・プラーナ』（87）１点，１葉 

 Nṛsiṃhakavaca in Nṛsiṃhapurāṇa「人獅子神
ヌ リ シ ン ハ

の鎧咒
カヴァチャ

」『ヌリシンハ・プラーナ』

（88, 89）２点，５葉 

 Hanumānpaddhati『ハヌマーン神［礼拝］の次第』（90）１点，６葉 

 ⑫ Stotra, Stuti, Stava（讃歌）に分類されるものは，以下の通り，9 本，11 点，

24 葉である。 

 Hanumānsahasranāmastotra『ハヌマーン神の千名讃歌』（91, 92）２点，６葉 

 Rāmasahasranāmastotra『ラーマ神の千名讃歌』（93）１点，１葉 

 Ādityahṛdayastotra『太 陽 神
アーディッティヤ

の心の讃歌』（94）１点，８葉 

 Śaṅkarācārya 著 Ānandalaharīstotra『歓喜の波の讃歌』（95）１点，１葉 

                                                        
13 写本に記されるタイトルは，Brahmajajñāsaḥである．NIA で書かれており，内容は不

詳である． 
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 Sarasvatīstotra『サラスヴァティー神讃歌』（96, 97）２点，２葉 

 Hayamukhagītāstotra『馬面神の歌讃歌』（98）１点，２葉 

 Viṣṇupañjarastotra『ヴィシュヌ神の檻讃歌』（99）１点，１葉 

 Viṣṇusahasranāma『ヴィシュヌ神の千名』（100）１点，１葉 

 Sumukhīsahasranāmastotra『美顔女神
ス ム キ ー

の千名讃歌』（101）１点，２葉 

 ⑬ Jyotiḥśāstra（占星術に関する教本）に分類されるものは，以下の通り，11

本，15 点，74 葉である。 

 Varāhamihira 著 Bṛhatsaṃhitā『［占術］大集成』註付（102, 103）２点，３葉 

 Keśava 著 Keśavajātakapaddhati-ṭīkā『ケーシャヴァによるジャータカ14入門書・

註付』（104）１点，９葉 

 Dhuṇḍirāja 著 Jātakābharaṇa『ジャータカの装飾』（105, 106）２点，15 葉 

 Tājikapadmakośa『タージカ［占星術］15の蓮の咢』（107）１点，１葉 

 Nārāyaṇa 著 Muhūrtamārtāṇḍa『ムフールタの太陽』（108）１点，２葉 

 Gaṇeśa 著 Grahalāghava『惑星
グ ラ ハ

速習』（109）１点，１葉 

 Kāśīnātha 著 Śīghrabodha『速解』（110, 111）２点，３葉 

 Pṛthuyaśas 著 Ṣaṭpañcāśikā『五十六頌』（112, 113）２点，６葉 

 Nīlakaṇṭha 著 Gargānvayabhūṣaṇa『ガルガ仙の後裔の装飾』（114）１点，15 葉 

 Bhāskara 二世著 Siddhāntaśiromaṇi『定説の宝石』（115）１点，14 葉 

 Prajāpatidāsa 著 Pañcasvarā and Praśnaṭīkā『五声』『プラシュナに関する註』

（116）１点，５葉 

 ⑭ Āyurveda, Kāmaśāstra, Agriculture, Vṛkṣāyurveda（生命医学
アーユルヴェーダ

，性愛教本，農

業，樹木医学）に分類されるものは，以下の通り，２本，２点，２葉である。 

                                                        
14 矢野（1992: 100）によれば，Jātaka-は，ホロスコープ占星術を意味する．「ホロスコー

プ」の意味については，矢野（1992: 125-）を参照のこと． 
15 tājika-は，「アラブ人，ペルシャ人」を意味し，tājika-jyotiṣ-は「アラブ・ペルシャ起源

の占星術」の意で用いられる．尚，Tajikistan 共和国の tajik-も語源を同じくしている． 
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 Śrīrūpasī著 Kārakārgha16（117）１点，１葉 

 Mīnanātha 著 Smaradīpikā『愛の神の灯明』（118）１点，１葉 

 

 以上，暫定的ではあるが，同定写本をまとめると，文献の種類として 58 本，

写本の点数として 117 点，葉数の合計が 527 葉となる。この他に，現時点で未

同定の写本，101 点，201 葉と諸断片が存在するので，合計 728 葉と諸断片が

湯山文庫に存在するインド語写本の全体像となる。これを図示したのが以下で

ある。 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                        
16 当文献に関する先行研究は管見の限り見い出せず，内容が不明な為，題名の翻訳は控

えた．尚，著者 Śrīrūpasīは，当写本において Vaidyarāja「医者の中の王」という称号が付

されている． 

 
写本の分類 葉数 ％ 
⑦ Poetry, Dramas, Gnomic Verses, 
   Poetics 

133 18.3 

⑥ Epics, Purāṇas, Māhātmyas, 
   Narratives 

125 17.2 

⑬ Jyotiḥśāstra 74 10.2 
⑤ Smārta Rites, Manuals and Treatises 65 8.9 
① Grammatical Works 38 5.2 
③ Lexicography 24 3.3 
⑫ Stotra, Stuti, Stava 24 3.3 
⑧ Philosophical Works 22 3.0 
⑪ Pūjā, Vrata, Kavaca 12 1.6 
② Vedic supplementary treatises 3 0.4 
⑩ Mantra, Yantra, Nyāsa 3 0.4 
⑨ Tantric Works 2 0.3 
⑭ Āyurveda, Kāmaśāstra, Agriculture, 
   Vṛkṣāyurveda 

2 0.3 

④ Smṛti and Dharmaśāstra 0+α 0 
⑮ Unidentified manuscripts 201+α 27.6 

 

⑦ 18.3%

⑥ 17.2%

⑬ 10.2%

⑤ 8.9%① 5.2%
③ 3.3%

⑫ 3.3%
⑧ 3.0%

⑪ 1.6%
② 0.4%
⑩ 0.4%
⑨ 0.3%
⑭ 0.3%

④ 0.0%

⑮ 27.6%

当写本群の構成

（葉数を基準にした場合）
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  写本の年代について 

 当写本群の写本のうち，いくつかには書写年代（Vikrama 暦（VS.），Śaka 暦

（Ś.））が書かれている。それらを年代順に並べたのが以下である。 

  20. Nāmaliṅgānuśāsana: VS. 1662 

  117. Kārakārgha: VS. 1732 

  82. Ātmabodha: VS. 175[8]17 

  43. Padmapurāṇa: VS. 1809, Ś. 1674 

  25. Viśvāmitrakalpa: VS. 1829 

  64. Śrīdattātreya kī ekādaśalīlā: VS. 1835 

  Unid. 90: VS. 1855, Ś. 1718 

  88. Nṛsiṃhakavaca in Nṛsimhapurāṇa: VS. 1889 

  Unid. 56: VS. 1903, Ś.1768 

  91. Hanumānsahasranāmastotra: VS. 1921 

 VS.とグレゴリオ暦の間には 57 年前後の差があるので，上記のうち最も古い

20.は，17 世紀初頭に書かれたことが判る。上記以外の写本の書写年は現時点

では不明である。今後，放射性炭素による年代測定を実施すれば，ある程度の

範囲まで年代を絞ることができる可能性はあるが，書写年を特定することまで

はできない。従って，その他の写本に関しては，書体，紙質等からその他の写

本と比較して（筆者の経験から）推測するのみであるが，66. Raghuvaṃśa に用

いられている料紙はその外観からとりわけ古いものと推測されるので，書写年

として 16 世紀に遡り得る可能性を指摘しておく。 

 

  むすびに代えて 

 世界各地の図書館・文書館等に散在しているインド語写本に関する研究は，

近代になって急速に進展してきた。この 200 年程の間に世界各地で作成・刊行

                                                        
17 最後の「8」の字は不鮮明である． 



― 12 ― 

されたカタログ類18の数は膨大であり，正確な数を数えることを躊躇するほど

である。また，インド国内の図書館・文書館では，写本の数そのものが膨大で

あることに加え，新たに収められる写本も少なくないものと推測される。湯山

文庫の例を挙げるまでもなく，学者（／文献学者）の蔵書には，その間に収集

した写本が含まれていることも当然あり得るからである。偉大な学者の没後，

その蔵書類が図書館に収められることや，ヒンドゥー教やジャイナ教の廃寺か

ら出てきた写本が収められるというケースは今後も続くものと推測される。そ

の場合，本稿で例示したように，簡易的・予備的なリストであっても可能な限

り早く公表し，専門家の手に委ねることが重要であろう19。そもそも現代では

インド学に限らず，学問の細分化・専門化はとどまるところを知らず，どんな

に優秀な研究者であろうとも，インド語写本のあらゆる分野に精通することは

困難であり，「完璧なカタログ」など独力で作成することは至難の業である。

「完璧なカタログ」といって筆者の脳裏に最初に思い浮かべるのは故・松濤誠

廉氏（九州大学教授）によるカタログ20とその元となった所謂「松濤ノート」

35 冊（1936～1944 年にかけて東京大学附属図書館所蔵のサンスクリット写本

を調査した報告書）21であるが，それですら，作成時点での「完璧さ」を備え

ているに過ぎず，その後 50 年以上に亘る研究の進展によってアップデートす

べき箇所が出てきているのは学問の常として当然のことである。 

 他方，既にカタログ化され，貴重書として収められていても殆ど調査されて

いない写本も数多いものと推測される。それらは研究のためとはいえ，人間の

                                                        
18 単行本であるとは限らず，雑誌論文の形をとることもある．また，カタログは図書館・

文書館にのみ存在することもあり，必ずしも公刊されているとは限らない． 
19 本稿でも，拙速の副作用である「同定の誤り」や「未同定写本の多さ」が存在するこ

とは否めない．識者による訂正・御教示を乞うものである． 
20 Matsunami（1965）. 
21 https://iiif.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/repo/s/matsunami/page/home（2021 年 12 月 15 日閲覧）にお

いて公開されている．尚，文献学の領域においても，コンピュータが存在しない時代に

成し遂げられた業績と，コンピュータやインターネットを利用して生み出される現在の

学問的成果とは全く比較にならないことを注意されたい． 
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手で触れることによる微小な劣化は避けがたく，図書館等において，写本現物

を来館者に気安く閲覧させることを禁止していることは当然の措置である。か

といって，それらの膨大な写本を一朝一夕にデジタル化できるものでもない。

いずれにせよ，カタログ化された写本に関しては，徐々にでもデジタル化を実

施することにより，誰でも閲覧可能な状態にしておくことは，図書館・文書館

の使命と考えられる。実際，全世界におけるデジタル化の進捗はまさに「日進

月歩」であり，写本学の領域に限っても常に新しい成果が出ていないかを

チェックする必要がある22。 

 さて，今後，より多くの研究者に当写本群を閲覧していただく為には本格的

なデジタル撮影（／スキャニング）も必要であろうし，そのための準備作業と

して写本自体をより良い形で保存するための方策も考える必要があろう23。写

本の一部が物理的に変形してしまったり，剥がれ落ちてしまった箇所に対して，

どのように対処・修復するかという方法論の検討から始めなくてはならないの

もしれない。 

 インドの場合，支持体が貝葉であれ紙であれ，両面に文字が書かれることが

通例であるため，和本に対する裏打ちのような技法を用いることができないこ

とが難点である。写本現物の存在は，所蔵者に対し写本現物の保存法について

再検討を要求するという点で，デジタル画像のみによる写本研究とは全く別次

元の研究につながっていく可能性を秘めている。 

 さらに言えば，インドにおける料紙の研究などは，和紙に関する研究の蓄積

に比べれば，殆ど未開拓な状態に等しいのではないだろうか24。筆者が今回，

１葉当りの重量を計測したのもそれに僅かでも貢献できればという思いから

                                                        
22 例えば，Internet Archive (https://archive.org/) 内で，「sanskrit manuscript」を検索するだ

けでも 2,000 点を超える数の写本が閲覧可能である（2021 年 12 月 15 日現在）． 
23 容器一つとってもインド系写本にとって何が最適かを再考する必要があろう． 
24 インドにおける handmade paper の研究として，Soteriou（1999），Konishi（2013）があ

る． 
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である。１葉当りの面積と１葉当りの重量から，1 ㎠当りの重量を割り出すこ

とが可能になり，料紙の紙質を比較する一視点を獲得し得るであろう。また，

紙の厚さを計測することも料紙研究という点では重要である25。しかしながら，

正確に計測するためには，紙の凹凸をできる限り平らにならした状態にする必

要があり，また，埃や土等が付着している可能性を考慮すれば，１葉を計測す

るにも少なくとも５箇所程度で計測をおこなってその平均値を割り出す必要

があろう26。但し，このような作業を実施する場合に僅かであっても写本が破

損してしまう可能性を憂慮し，今回は厚さの計測を断念した。理想的な形での

デジタル撮影（／スキャニング）が終了してからでも紙の厚さを計測すること

は可能であるので，先延ばしにしたことを了解されたい。 

 写本とは「歴史上のある時点で，ある場所において，ある人が書いたという

意味で世界に唯一のもの」という点で他に代えがたいものであり，性急にその

歴史的価値を判定すべき性質のものではないと筆者は考えるものである。当写

本群は，全部で 728 葉と諸断片から成る極めて小さなコレクションであること

は事実であるが，その背後にある写本作成という巨大な歴史の中に位置づける

ことにより，初めて正当に論じることが可能になるのである。また，現時点で

判明しているだけでも，少なくとも 58 種類の文献，117 点の写本を含んでい

ることは確実であり，その 1 点 1 点に関して今後なさるべき課題は少なくな

い。同じ 728 葉の写本コレクションであっても，例えば２種類の文献から成る

728 葉と，70 種類の文献から成る 728 葉とでは，研究に要する労力が数倍・数

十倍にもなることは想像に難くないであろう。その意味で，当写本群に関する

研究は緒についたばかりであると言える。  

                                                        
25 𠮷澤（2017）は，筆者による提言もあり，大正大学附属図書館に所蔵されるネパール

写本に対して，（貝葉／紙の）厚さと写本全体の重量を計測している． 
26 実際の計測法として，例えば，６箇所で計測し，一番大きな数値は，付着物が付いて

いるか，もしくは紙の凹凸／湾曲により実際の厚さよりも大きい数値が出ている可能性

が高いとみなして除外し，残り５箇所の平均を記録するという方法が考えられる． 
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三康図書館蔵・湯山文庫のインド語写本仮目録 
A Tentative List of Indic Manuscripts in the Yuyama Collection 

                 at Sanko Library,  compiled by Ryōshū KOUDA 
 
 Grammatical Works  
1. Aṣṭādhyāyī by Pāṇini  1 leaf  NCC. 1.468ff. 

Size: 25.6×8.8cm; Weight: 1.8g; Line: 6; Folio no. 1; Lang. Skt; No date. 

2. Siddhāntakaumudī by Bhaṭṭoji Dīkṣita with Ṭīkā  12 leaves  NCC. 39.89ff. 

Size: 23.5×11.1cm; Weight: 3.1g; Line: 8-10; Folio no. 6-17; Lang. Skt; No date. 

3. Siddhāntakaumudī-ṭikā Ṭippaṇa  8 leaves 

Size: 25.5×10.4cm; Weight: 2.5g; Line: 10-12; Folio no. 1-8; Lang. Skt; No date. 

4. Siddhāntakaumudī by Bhaṭṭoji Dīkṣita with Ṭīkā  1 leaf 

Size: 25.8×11.1cm; Weight: 1.9g; Line 10: ; Folio no. 65; Lang. Skt; No date. 

5. Siddhāntakaumudī by Bhaṭṭoji Dīkṣita  1 leaf 

Size: 23.6×11.4cm; Weight: 1.7g; Line: 7-8; Folio no. 4; Lang. Skt; No date. 

6. Siddhāntakaumudī by Bhaṭṭoji Dīkṣita  1 leaf 

Size: 24.8×10.0cm; Weight: 1.7g; Line: 9; Folio no. 1; Lang. Skt; No date.  

7. Sārasvatavyākaraṇa (alias Sārasvataprakriyā) by Anubhūtisvarūpācārya  3 

leaves  NCC. 38.364ff. 

Size: 23.4×11.3cm; Weight: 3.1g; Line: 6-8; Folio no. 1-3; Lang. Skt; No date. 

8. Sārasvatavyākaraṇa by Anubhūtisvarūpācārya  3 leaves 

Size: 23.2×11cm; Weight: 3.3g; Line: 7-10; Folio no. 2, 3, etc.; Lang. Skt; No 

date. 

9. Sārasvatavyākaraṇa by Anubhūtisvarūpācārya  2 leaf 

Size: 23.5×11.4cm; Weight: 1.8g; Line: 8-9; Folio no. 1, 5; Lang. Skt; No date; 

Heavily damaged. 
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10. Sārasvatavyākaraṇa by Anubhūtisvarūpācārya  1 leaf (including illustration) 

Size: 17.5×12.8cm; Weight: 1.8g; Line: 12; Folio no. 1; No date. 

11. Sārasvatavyākaraṇa by Anubhūtisvarūpācārya  1 leaf 

Size: 23.3×10.6cm; Weight: 2.9g; Line: 8; Folio no.1; Lang. Skt; No date; Left 

side damaged. 

12. Sārasvatavyākaraṇa and Śrīsevapañcaratna  2 leaves  

Size: 20.7×10.4cm; Weight: 1.8g; Line: 7, 10; Folio no. 1; Lang. Skt & NIA; No 

date. (These two leaves are glued together.) 

13. Siddhāntacandrikā by Rāmacandrāśrama  1 leaf  NCC. 39.105ff. 

Size: 21.8×12cm; Weight: 2.4g ; Line: 9; Folio no. 8; Lang. Skt; No date. Right 

side heavily damaged. 

14. Siddhāntacandrikā by Rāmacandrāśrama  1 leaf 

Size: 24.5×10.3cm; Weight: 2.0g; Line: 7 ; Folio no. 1; Lang. Skt; No date. 

 

 Vedic supplementary treatises (prātiśākhya, chandas, etc.)  
15. Śrutabodha ascribed to Kālidāsa  1 leaf  NCC. 36.158ff. 

Size: 24.1×12.1; Weight: 2.7g; Line: 10-11; Lang. Skt; No date. 

16. Vṛttasaṃgraha  2 leaves  NCC. 31.22 

Size: 21.8×8.9cm; Weight: 1.4g; Line: 12-13; Folio no. 1-2; Lang. Skt; No date. 

 

 Lexicography  
17. Nāmaliṅgānuśāsana (alias Amarakośa) by Amarasiṃha  16 leaves  NCC. 

1.318ff.  Size: 26.6×12.5cm; Weight: 3.2g; Line 11; Lang. Skt; No date. 

18. Nāmaliṅgānuśāsana by Amarasiṃha  4 leaves 

Size: 23.6×11.0cm; Weight: 2.4g; Line 7; Folio no. 22-24, 30; Lang. Skt; No 

date; Bottom right of a first folio damaged. 
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19. Nāmaliṅgānuśāsana by Amarasiṃha  2 leaves 

Size: 22.5×12.5; Weight: 2.5g; Line 10; Folio no. 2-3; Lang. Skt; No date. 

20. Nāmaliṅgānuśāsana by Amarasiṃha  1 leaf  

Size: 21.2×9.5cm; Weight:, 2.0g; Line 8; Lang. Skt; VS. 1662 

21. Nāmaliṅgānuśāsana by Amarasiṃha  1 leaf 

Size: 17.3×11.7cm; Weight: 1.4g; Line 11; Folio no. 58; Lang. Skt; No date; 

Right side broken 

 

 Smṛti and Dharmaśāstra  
22. Mitākṣarā by Vijñāneśvara, A Commentary ad Yājñavalkyasmṛti.  

7 fragments  NCC. 32.12ff. 

Size: 17.9×11.1cm (The biggest fragment), Original size & weight: unknown; 

Line: 11; Lang. Skt; No date.  

 

 Smārta Rites (prayogas, vidhis, prāyaścittas etc.), Manuals and Treatises  
23. Paddhati  61 leaves 

Size: 21.5×13cm; Weight: 2.3g; Line: 9-10; Folio no.2-14, 22-69; Lang. Skt; No 

date. 

24. Trikālasaṃdhyāvidhi  2 leaf  NCC. 8.233 

Size: 17.4×10.5cm; Weight: 1.8g; Folio no. 1, 4; Line: 9-10; Folio no. 4; Lang. 

Skt; No date. 

25. Viśvāmitrakalpa  2 leaves  NCC. 30.104f. 

Size: 26.3×11.8cm; Weight: 2.5g; Line: 9; Folio no.99-100; Lang. Skt; VS. 1829, 

Ś. 1694. 
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 Epics, Purāṇas, Māhātmyas, Narratives  
26. Ādiparvaṇ of the Mahābhārata  1 leaf  NCC. 19.99ff. 

Size: 26.7× 15.7cm; Weight: 4.1g; Line:14; Lang. Skt; No date; Left side 

damaged. [1.178.11c] 

27. Virāṭaparvaṇ of the Mahābhārata  1 leaf 

Size: 26.5×14.6cm; Weight: 2.5g; Folio no. 1; Line: 16; Lang. Skt; No date. 

[4.1.0a] 

28. Bhīṣmaparvaṇ of the Mahābhārata  1 leaf 

Size: 26.9×17.7cm; Weight: 3.4g; Folio no. 61; Line 17-21; Lang. Skt; No date. 

[6.46.54c] 

29. Bhīṣmaparvaṇ of the Mahābhārata  1 fragment 

Size: 11.2×10.5cm; Weight: 0.8g; Line 15(?); Lang. Skt; No date.  

30. Droṇaparvaṇ of the Mahābhārata  2 leaves   

Size: 23×14.5cm; Weight: 2.2g; Folio no. 68, 69; Line 13-15; Lang. Skt; No date. 

31. Karṇaparvaṇ of the Mahābhārata  1 leaf  

Size: 24.5×14.2cm; Weight: 2.6g; Folio no.59; Line 15; Lang. Skt; No date. 

[8.26.50c] 

32. Śalyaparvaṇ of the Mahābhārata  3 leaves 

Size: 26×14.5cm; Weight: 3.0g; Folio no. 41-43; Line 13-15; Lang. Skt; No date. 

[9.60.21b] 

33. Śalyaparvaṇ of the Mahābhārata  1 leaf 

Size:24.1×15.3cm; Weight: 2.4g; Folio no. 39; Line 22; Lang. Skt; No date. 

[9.58.6b] 

34. Bhagavadgītā (in Mahābhārata)  6 leaves  NCC. 15.191ff. 

Size: 19.8×14.1cm; Weight: 2.7g; Line 12-13; Folio no. 1, 2, 26, 32-34; Lang. 

Skt; No date. 
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35. Bhagavadgītā (in Mahābhārata)  6 leaves   

Size: 24.3×10.5cm; Weight: 2.1g; Line 6-7; Folio no. 1, 3, 4, 24, 57, (58); Lang. 

Skt; No date. 

36. Bhagavadgītā (in Mahābhārata) with the Commentary named Subodhinī by 

Śrīdharasvāmin  2 leaves  NCC. 15.217ff. 

Size: 27×14.5cm; Weight: 4.0g; Line 20-21; Folio no.77-78; Lang. Skt; No date; 

[15.2-20] 

37. Bhagavadgītā (in Mahābhārata)  1 leaf  

Size: 22.5×10.3cm; Weight: 2.0g; Line 5; Folio no. 31; Lang. Skt; No date. 

[4.29-37] 

38. Bhagavadgītā (in Mahābhārata)  1 leaf 

Size: 19.7×14.2cm; Weight: 3.0g; Line 12; Folio no. 35; Lang. Skt; No date. 

[Chapter 12-13] 

39. Gajendramokṣa  1 leaf  NCC. 5.233 

Size: 16.1×12.7cm; Weight: 2.0g; Line 9; Folio no. 111; Lang. Skt; No date. 

40. Gajendramokṣa  1 leaf   

Size: 17.4×11.5cm; Weight: 1.9g; Line 9; Folio no. 2; Lang. Skt; No date. 

41. Skandapurāṇa  38 leaves 

Size: 23.8×11.2cm; Weight: 1.7g; Line 10; Lang. Skt; No date; Bottom left 

damaged. The second folio is heavily damaged. 

42. Skandapurāṇa  4 leaves 

Size: 24.8×16.1cm; Weight: 2.7g; No number; Adhyāya 3-5; Lang. Skt; No date; 

Top right and bottom left damaged. [Chapter 3-4] 

43. Padmapurāṇa  8 leaves  NCC. 11.133ff. 

Size: 21.5×10.3cm; Weight: 2.2g; Lang. Skt; VS. 1809, Ś. 1674  

[kāyasthotpatticitraguptakathāpūjāvidhāna in Padmapurāṇa: Uttarakhaṇḍa] 
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44. Padmapurāṇa  1 leaf    

Size: 20.5×11.3cm; Weight: 1.7g; Line: 9; Folio no. 2; Lang. Skt; No date. 

45. Brahmavaivartapurāṇa  3 leaves  NCC. 14.195ff. 

Size: 24.6×16.0cm; Weight: 3.1g; Folio no. 1-3; Lang. Skt; No date; Bottom left 

damaged. [Āsāḍhīkṛṣṇāyoginīvrata] 

46. Bhāgavatapurāṇa  6 leaves  NCC. 16.242ff. 

Size: 31.5×13.6cm; Weight: 3.0g; Folio no. 146-151; Lang. Skt; No date; Both 

sides damaged. [Chapter 4] 

47. Bhāgavatapurāṇa  1 leaf   

 Size: 25.7×11.9cm; Weight: 2.2g; Line 6, 9; Lang. Skt; No date; Top left 

damaged. 

48. Kārttikamāhātmya (in Padmapurāṇa) 5 leaves  NCC. 5.3f. 

Size: 28.7×14.3cm; Weight: 3.1g; Line 9; Folio no. 24, 47-50; Lang. Skt; No 

date. 

49. Kārttikamāhātmya (in Padmapurāṇa) 4 leaves  

Size: 24.4×10.9cm; Weight: 2.0g; Line: 9; Folio no. 63-66; Lang. Skt; No date; 

Right side damaged. 

50. Puṣkaramāhātmya (in Padmapurāṇa)  4 leaves  

Size: 26.8×11.8cm; Weight: 2.7g; Line: 8-9; Folio no. 1-4; Lang. Skt; No date; 

Top left damaged. 

51. Mārkaṇḍeyapurāṇa  2 leaves  NCC. 20.164ff. 

Size: 24.8×16.4cm; Weight: 3.5g; Line: 13-14; Folio no. 5-6; Lang. Skt; No date. 

[2.17] 

52. Mārkaṇḍeyapurāṇa with Ṭīkā  2 leaves  NCC. 20.164ff. 

Size: 17.5×13.0cm; Weight: 2.1g; Line: 10-11; Folio no. 3-4; Lang. Skt; No date. 

[Chapter 81] 
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53. Mārkaṇḍeyapurāṇa  1 leaf   NCC. 20.164ff. 

Size: 15.4×11.1cm; Weight: 1.2g; Line: 12; Folio no. 18; Lang. Skt.; No date. 

[83.22-27] 

54. Vāmanapurāṇa  7 leaves  NCC. 28.126ff.  

Size: 19.6×11.7cm; Weight: 2.0g; Line: 11-12; Folio no. 5-8, 10-12; Lang. Skt; 

No date. [58.31] 

55. Devīmāhātmya (also known as Durgāsaptaśatī, Saptaśatī, Caṇḍikāstotra, 

Śrīcaṇḍī)  8 leaves  NCC. 9.143ff. 

Size: 22.3×10.4cm; Weight: 2.1g; Line: 8; Folio no. 8-9, 24-25, 27, 29-31; Lang. 

Skt; No date. 

56. Devīmāhātmya  4 leaves  

Size: 21.5×10.4cm; Weight: 1.7g; Line: 10; Folio no. 5, 36-38; Lang. Skt; No 

date. 

57. Devīmāhātmya  3 leaves  

Size: 21.0×9.7cm; Weight: 1.9g; Line: 6; Folio no.74, 78-79; Lang. Skt; No date; 

Right side of a first folio damaged. 

58. Devīmāhātmya  2 leaves   

Size: 17.5×8.4cm; Weight: 1.4g; Line: 7; Folio no. 12, 17; Lang. Skt; No date. 

59. Devīmāhātmya  1 leaf  

Size: 17.0×13.0cm ; Weight: 2.2g; Line: 9 ; Folio no. 17; Lang. Skt; No date. 

60. Devīmāhātmya  1 leaf 

Size: 16.0×11.2cm; Weight: 1.8g; Line: 9; Folio no. 56; Lang. Skt; Book-style; 

No date. 

61. Devīmāhātmya  1 leaf  

Size: 22.8×10.1cm; Weight: 1.5g; Line: 8; Folio no. 58; Lang. Skt; No date; 

Heavily damaged. 
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62. Devīmāhātmya  1 leaf   

Size: ; 17.5×9.7cm; Weight: 0.7g; Line: 8; Folio no. 10; Lang. Skt; No date; 

Bottom left heavily damaged. 

63. Devīmāhātmya  1 leaf   

Size: 22.8×10.1cm; Weight: 1.3g; Line: 7; Folio no. 1; No date. 

64. Śrīdattātreya kī ekādaśalīlā  1 leaf 

Size: 18.8×10.1cm; Weight: 1.8g; Line: 8; Folio no. 6; Lang. NIA.; VS. 1835. 

 

 Poetry, Dramas, Gnomic Verses, Poetics  
65. Raghuvaṃśa by Kālidāsa 68 leaves  NCC. 22.233ff. 

Size: 22.0×11.5cm; Weight 1.8g; Line 8-11; Lang. Skt; No date. 

66. Raghuvaṃśa by Kālidāsa 5 leaves 

Size: 21.5×10.8cm; Weight: 2.1g; Line 8-10; Folio no. 34-37, 39; Chap. 4; Lang. 

Skt; No date. [Chapter 4] 

67. Raghuvaṃśa by Kālidāsa  2 leaves 

Size: 18.8×10.5cm; Weight: 1.2g; Line 10; Folio no. 57, 5(?); Lang. Skt; No 

date; Left side heavily damaged. [18.4] 

68. Raghuvaṃśa by Kālidāsa with A Unidentified Commentary  1 leaf 

Size: 26.7×12.0cm; Weight: 3.0g; Line 13; Folio no. 1; Lang. Skt; No date; 

Bottom left damaged. 

69. Raghuvaṃśa by Kālidāsa  1 leaf 

Size: 18.6×9.2cm; Weight: 1.1g; Line 8; Lang. Skt; No date; Edges damaged; 

[1.80-92] 

70. Saṃjīvinī by Mallinātha, A Commentary ad Raghuvaṃśa  24 leaves   

 Size: 20.1×10.2cm; Weight: 2.0g; Line 10; Lang. Skt; No date. 

71. Kirātārjunīya by Bhāravi  1 leaf  NCC. 4.157ff. 
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Seize: 26.8×10.7cm; Weight: 2.7g; Lang. Skt; No date; Edges damaged.  

[5.19-29] 

72. Naiṣadhacarita by Śrīharṣa with Commentary  1 leaf  NCC. 10.229ff. 

Seize: 29.4×12.4cm; Weight: 2.2g; Lang. Skt; No date. 

73. Śatakatraya by Bhartṛhari  7 leaves  NCC. 33.25f. 

Seize: 23.2×12.2cm; Weight: 2.3g; Folio no. 1-4, 6-8; Lang. Skt; No date. [3.7] 

74. Śatakatraya by Bhartṛhari  1 leaf   

Seize: 29.1×15.5cm; Weight: 3.5g; Folio no. 16; Lang. Skt; No date. 

75. Hitopadeśa by Nārāyaṇa  18 leaves   

Seize: 23.7×10.2cm; Weight: 2.0g; Lang. Skt; No date. 

76. Gīrvāṇapadamañjarī by Dhuṇḍirāja  3 leaves  NCC. 6.43 

Size: 21.1×11.2cm; Weight: 1.8g; Line: 8-9 ; Folio no.23-25; Lang. Skt; No date. 

77. Durjanamukhacapeṭikā by Rāmāśrama  1 leaf  NCC. 9.88 

Size: 18.4×10.1cm; Weight: 1.7g; Line: 9-11; Folio no. 7; No date. 

 

 Philosophical Works  
78. Tarkasaṃgraha by Annaṃbhaṭṭa  9 leaves  NCC. 9.125ff. 

Size: 24.1×9.9cm ; Weight: 1.9g; Line: 7; Folio no. 1, 3-4, 9-14 ; Lang. Skt; No 

date. 

79. Yogavāsiṣṭha (alias Ārṣarāmāyaṇa) by Vālmīki  2 leaves  NCC. 22.95ff. 

Size: 30.1×14.2cm; Weight: 3.3g; Folio no. 138, etc.; Lang. Skt; No date; Top 

left damaged. [Yuddhakāṇḍa] 

80. Yogavāsiṣṭha by Vālmīki  2 leaves 

Size: 29.5×11.6cm; Weight: 2.1g; Folio no. 56, 57; Lang. Skt; No date; Right 

side damaged. [Sundarakāṇḍa] 

81. Aṣṭāvakragītā  2 leaves  NCC. 1.473ff. 
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Size: 17.6×9.2cm; Weight: 1.1g; Line 9; Folio no. 5, 9; Lang. Skt; No date. [9.5] 

82. Ātmabodha by Śaṅkarācārya  1 leaf  NCC. 2.51ff. 

Size: 22×9.4cm; Weight: 1.1g; Line: 8-9; Lang. Skt; VS. 175[8]. Top left and 

bottom right damaged. 

83. Brahmajijñāsā by Śaṅkarācārya  5 leaves 

Size: 18.8×13.4cm; Weight: 2.1g; Line: 10-11; Folio no.5, 7-10; Lang. NIA; No 

date. 

84. Ṣaṭsaṃdarbha (alias Tattvasaṃdarbha) by Jīva Gosvāmin  1 leaf  NCC. 

8.69f., 36.249.  Size: 11.5×16.9cm; Weight: 1.6g; Line: 11; Folio no. 3; Lang. 

Skt; No date; Book-style. 

 

 Tantric Works  
85. Śrīdevīrahasya  2 leaves  NCC. 9.151f. 

Size: 22.1×11.3cm; Weight: 1.2g; Line: 11-12; Folio no. 2-3; Lang. Skt; No date. 

Right side damaged. 

 

 Mantra, Yantra, Nyāsa  
86. Śrīlakṣmīpañjaramantra  3 leaves  NCC. 36.82 

Size: 22.5×9.3cm; Weight: 2.2g; Line: 7; Folio no.1, 3, 4; Lang. Skt; No date. 

 

 Pūjā, Vrata, Kavaca  
87. Gaṇeśakavaca in Bhaviṣyottarapurāṇa  1 leaf  NCC. 16.203ff. 

Size: 11.0×12.0cm; Weight: 1.0g; Line 10; Book style; Lang. Skt; No date 

88. Nṛsiṃhakavaca in Nṛsimhapurāṇa  3 leaves  NCC. 10.201f. 

Size: 11.5×17.0cm; Weight: 1.5g; Line: 11; Folio no. 11-13; Lang. Skt; VS. 

1889; Book-style. 



三康図書館蔵・湯山文庫のインド語写本について 

― 25 ― 

89. Nṛsiṃhakavaca in Nṛsimhapurāṇa  2 leaves 

Size: 15.5×7.9cm; Weight: 0.6g; Line: 5; Folio no. 3-4; Lang. Skt; No date. 

90. Hanumānpaddhati  6 leaves 

Size: 17.6×10.0cm; Weight: 1.7g ; Line: 7; Folio no. 15-18, 23-24; Lang. Skt; 

No date. 

 

 Stotra, Stava, Stuti  
91. Hanumānsahasranāmastotra  5 leaves 

Size: 19.5 × 12.0cm; Weight: 2.0g; Folio no. 3, 5-8; Lang. Skt; Scribe: 

Śeḍurāmātmaja Narāmapāla; VS. 1921 

92. Hanumānsahasranāmastotra  1 leaf  

Size: 22.1×10.1cm; Weight: 1.6g; Line: 7; Folio no. 2; Lang. Skt; No date. 

93. Rāmasahasranāmastotra  1 leaf  NCC. 24.236ff. 

Size: 21.8×11.3cm; Weight: 2.1g; Line: 17; Folio no.5; Lang. Skt; No date. 

94. Ādityahṛdayastotra  8 leaves  NCC. 2.77f. 

Size: 22.0×10.6cm; Weight: 2.1g; Line: 7; Folio no. 1-4, 9-12; Lang. Skt; No 

date. 

95. Ānandalaharīstotra by Śaṅkarācārya 1 leaf  NCC. 2.112f. 

Size: 18×11.1cm; Weight: 1.1g; Line: 9; Lang. Skt; No date. v.19-20. 

96. Sarasvatīstotra 1 leaf  NCC. 38.78ff. 

Size: 23.6×9.8cm; Weight: 1.8g; Line: 7; Folio no.1; Lang. Skt; No date. 

97. Sarasvatīstotra  1 leaf 

Size: 23.8×9.9cm; Weight: 1.6g; Line: 6; Folio no.1; Lang. Skt; No date. 

98. Hayamukhagītāstotra  2 leaves 

Size: 13.8×11.9cm; Weight: 1.2g; Line: 15-16; Folio no.9, 15; Lang. Skt; No 

date. Heavily damaged. 
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99. Viṣṇupañjarastotra 1 leaf  NCC. 30.172ff. 

Size: 15×11.4cm; Weight: 1.2g; Line: 8; Folio no. 1; Lang. Skt; No date 

100. Viṣṇusahasranāmastotra  1 leaf  NCC. 30.216ff. 

Size: 12.8×7.8cm ; Weight: 0.8g; Line: 5; Folio no. 1; Lang. Skt; No date. 

101. Sumukhīsahasranāmastotra  2 leaves  NCC. 39.345 

Size: 19.7×12cm; Weight: 1.8g; Line: 13-16; Folio no. 1, 3; Lang. Skt; No date. 

 

 Jyotiḥśāstra  
102. Bṛhatsaṃhitā by Varāhamihira with ṭīkā  2 leaves  NCC. 14.60ff. 

Size: 22.3×10cm; Weight: 1.9g; Line: 10; Folio no. 92-93; Lang. Skt; No date. 

103. Bṛhatsaṃhitā by Varāhamihira with ṭīkā  1 leaf 

Size: 21.0×10.7cm; Weight: 1.8g; Line: 14; Folio no. 25; Lang. Skt; No date. 

104. Keśavajātakapaddhati by Keśava with ṭīkā  9 leaves  NCC. 5.64f. 

Size: 25.2×11.0cm; Weight: 2.3g; Line: 12-13; Folio no. 26-34; Lang. Skt; No 

date; Bottom right damaged. 

105. Jātakābharaṇa by Dhuṇḍirāja  11 leaves  NCC. 7.227f. 

Size: 25.5×11.5cm; Weight: 1.8g; Line: 10-11; Folio no. 36, 42, 44, 67-74; Lang. 

Skt; No date; Bottom left heavily damaged. 

106. Jātakābharaṇa by Dhuṇḍirāja  4 leaves 

Size: 23.1×10.3cm; Weight: 2.3g; Line: 8; Folio no. 38-40, 168; Lang. Skt; No 

date. 

107. Tājikapadmakośa  1 leaf  NCC. 8.140 

Size: 23.4×10.6cm; Weight: 2.7g; Line: 9; Folio no. 1; Lang. Skt; No date; Both 

sides damaged. 

108. Muhūrtamārtāṇḍa by Nārāyaṇa  2 leaves  NCC. 21.66 

Size: 24.7×11.0cm; Weight: 2.1g; Line: ; Folio no. 1-2; Lang. Skt; No date; Left 
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side damaged. 

109. Grahalāghava by Gaṇeśa  1 leaf  NCC. 6.258ff. 

Size: 23.5×10.5cm; Weight: 2.7g; Line: 7-8; Folio no. 21; Lang. Skt; No date. 

110. Śīghrabodha by Kāśīnātha  2 leaves  NCC. 34.283ff. 

Size: 21.6×10.3cm; Weight: 1.8g; Line: 7; Folio no. 44-45; Lang. Skt; No date; 

Bottom left damaged. 

111. Śīghrabodha by Kāśīnātha  1 leaf 

Size: 24.5×10.7cm; Weight: 1.7g; Line: 8; Folio no. 4; Lang. Skt; No date. 

112. Ṣaṭpañcāśikā by Pṛthuyaśas  4 leaves  NCC. 36.236ff. 

Size: 18.3×13.8cm; Weight: 2.1g; Line: 11-12; Folio no. 1-4; Lang. Skt; No date.  

113. Ṣaṭpañcāśikā by Pṛthuyaśas  2 leaves 

Size: 24.3×16.1cm; Weight: 2.6g; Line: 14; Lang. Skt; No date. 

114. Gargānvayabhūṣana (alias Gaṇitavitacintāmaṇi) by Nīlakaṇṭha  15 leaves 

Size: 26.0×11.8cm; Weight: 2.9g; Line: 8-10; Folio no. 11-15, 24, 33-38, 40-41; 

Lang. Skt; No date. 

115. Siddhāntaśiromaṇi by Bhāskara II  14 leaves  NCC. 39.148ff. 

Size: 24.0×10.6cm; Weight: 1.8g; Line: 8; Folio no. 1, 5-16; Lang. Skt; No date. 

116. Pañcasvarā and Praśnaṭīkā by Prajāpatidāsa  5 leaves  NCC. 11.63 

Size: 19.2×10.5cm; Weight: 1.3g; Line: 9-11; Folio no.1-2, 1, 3, etc.; Lang. Skt 

& NIA ; No date. 

 Āyurveda, Kāmaśāstra, Agriculture, Vṛkṣāyurveda  
117. Kārakārgha by Śrīrūpasī  1 leaf 

Size: 24.5×10.8cm; Weight: 2.0; Line: 15; Folio no.16; Lang. Skt; VS. 1732, 

śrāvaṇamāse śuklapakṣe saptamītithau somavāsare; Heavily damaged. 

118. Smaradīpikā by Mīnanātha 1 leaf 

Size: 26.4×18cm; Weight 4.8g: ; Line: 12-15; Folio no.3; Lang. Skt; No date. 
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Index (Title) 
Amarakośa → Nāmaliṅgānuśāsana 
Aṣṭāvakragītā  81 
Aṣṭādhyāyī by Pāṇini  1 
Ātmabodha by Śaṅkarācārya  82 
Ādityahṛdayastotra  94 
Ānandalaharīstotra by Śaṅkarācārya  95 
Ārṣarāmāyaṇa → Yogavāsiṣṭha 
Kārakārgha by Śrīrūpasī  117 
Kārttikamāhātmya (in Padmapurāṇa)  48, 49 
Kirātārjuṇīya by Bhāravi  71 
Keśavajātakapaddhati (with ṭīkā) by Keśava  104 
Gajendramokṣa (in Bhāgavatapurāṇa)  39, 40 
Gaṇitavitacintāmaṇi See below. 
Gargānvayabhūṣana (alias Gaṇitavitacintāmaṇi) by Nīlakaṇṭha  114 
Gīrvāṇapadamañjarī by Dhuṇḍirāja  76 
Grahalāghava by Gaṇeśa  109 
Jātakābharaṇa by Dhuṇḍirāja  105, 106 
Tarkasaṃgraha by Annaṃbhaṭṭa  78 
Tājikapadmakośa  107 
Trikālasaṃdhyāvidhi  24 
Durjanamukhacapeṭikā by Rāmāśrama  77 
Devīmāhātmya  55-63 
Nāmaliṅgānuśāsana by Amarasiṃha  17-21 
Nṛsiṃhakavaca (in Nṛsiṃhapurāṇa)  88 
Naiṣadhacarita by Śrīharṣa  72 
Pañcasvarā and praśnaṭīkā by Prajāpatidāsa  116 
Padmapurāṇa  43, 44 
Bṛhatsaṃhitā by Varāhamihira  102, 103 
Brahmajijñāsā by Śaṅkarācārya  83 



三康図書館蔵・湯山文庫のインド語写本について 

― 29 ― 

Brahmavaivartapurāṇa  45 
Bhagavadgītā  34-38 
Bhāgavatapurāṇa  46, 47 
Mahābhārata by Vyāsa  26-33 
Mārkaṇḍeyapurāṇa  51, 52 
Mitākṣarā (ad Yājñavalkyasmṛti) by Vijñāneśvara  22 
Muhūrtamārtāṇḍa by Nārāyaṇa  108 
Yogavāsiṣṭha by Vālmīki  79, 80 
Raghuvaṃśa by Kālidāsa  65-69 
Rāmasahasranāma  93 
Vāmanapurāṇa  54 
Viśvāmitrakalpa  25 
Viṣṇupañjarastotra  99 
Viṣṇusahasranāma  100 
Vṛttasaṃgraha  16 
Śatakatraya by Bhartṛhari  73, 74 
Śīghrabodha by Kāśīnātha  111 
Śrīdattātreya kī ekadaśalīlā  64 
Śrīdevīrahasya  85 
Śrīlakṣmīpañjaramantra  86 
Śrīsevapañcaratna  12 
Śrutabodha ascribed to Kālidāsa  15 
Ṣaṭpañcāśikā by Pṛthuyaśas  112, 113 
Ṣaṭsaṃdarbha by Jīva Gosvāmin  84 
Saṃjīvinī by Mallinātha (A Commentary ad Raghuvaṃśa) 70 
Sarasvatīstotra  97 
Sārasvatavyākaraṇa by Anubhūtisvarūpācārya  7-12 
Siddhāntakaumudī by Bhaṭṭoji Dīkṣita  2-6 
Siddhāntakaumudīṭīkā Ṭippaṇa  3 
Siddhāntacandrikā by Rāmacandrāśrama  13, 14 
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Siddhāntaśiromaṇi by Bhāskara II  115 
Sumukhīsahasranāma  101 
Skandapurāṇa  41 
Smaradīpakā by Mīnanātha  118 
Hanumānsahasranāmastotra  91, 92 
Hayamukhagītāstotra  98 
Hitopadeśa by Nārāyaṇa  75 
 
Index (Author or editor) 
Anubhūtisvarūpācārya (author of Sārasvatavyākaraṇa) 
Annaṃbhaṭṭa (author of Tarkasaṃgraha) 
Amarasiṃha (author of Nāmaliṅgānuśāsana) 
Kālidāsa (author of Raghuvaṃśa) 
Kālidāsa (author of Śrutabodha) 
Kāśīnātha (author of Śīghrabodha) 
Keśava (author of Keśavajātakapaddhati) 
Jīva Gosvāmin (author of Ṣaṭsaṃdarbha) 
Gaṇeśa (author of Grahalāghava) 
Dhuṇḍirāja (author of Gīrvāṇapadamañjarī) 
Dhuṇḍirāja (author of Jātakābharaṇa) 
Nārāyaṇa (author of Muhūrtamārtāṇḍa) 
Nārāyaṇa (author of Hitopadeśa) 
Nīlakaṇṭha (author of Gargānvayabhūṣaṇa) 
Pāṇini (author of Aṣṭādhyāyī) 
Pṛthuyaśas (author of Ṣaṭpañcāsikā) 
Prajāpatidāsa (author of Pañcasvarā & praśnaṭīkā) 
Bhaṭṭoji Dīkṣita (author of Siddhāntakaumudī) 
Bhartṛhari (author of Śatakatraya) 
Bhāravi (author of Kirātārjunīya) 
Bhāskara II (author of Siddhāntaśiromaṇi) 
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Mallinātha (author of Saṃjīvinī) 
Mīnanātha (author of Smaradīpikā) 
Rāmāśrama (author of Durjanamukhacapeṭikā) 
Varāhamihira (author of Bṛhatsaṃhitā) 
Vālmīki (author of Yogavāsiṣṭha) 
Vijñāneśvara (author of Mitākṣarā) 
Vyāsa (author/editor of Mahābhārata) 
Śaṅkarācārya (author(s) of Ātmabodha, Ānandalaharīstotra and Brahmajijñāsā) 
Śrīdharasvāmin (author of the Commentary of Bhagavadgītā) 
Śrīrūpasī (author of Kārakārgha) 
Śrīharṣa (author of Naiṣadhacarita) 
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 Unidentified Manuscripts: 201 leaves and some fragments  
 
Unid. 1  13 leaves 

Size: 21.8×17.5cm; Weight: 1.5g; Line: 6-7; No date. 
Unid. 2  12 leaves 

Size: 11.5×9.6cm; Weight: 0.8g; Line: 9; Folio no. 3-8; No date; Book-style 
Unid. 3  11 leaves 

Size: 23.1×12.7cm; Weight: 2.3g; Line: 9-11; Folio no. 1-11; No date. 
Unid. 4  9 leaves 

Size: 25.9×10.7cm; Weight: 2.5g; Line: 8; Folio no.2, 13, 18, 19; No date. 
Unid. 5  8 leaves 

Size: 25.9×11.2cm; Weight: 2.3g; Line: 10; Folio no. 285-292; No date.  
[Commentary only] 

Unid. 6  7 leaves 
Size: 21.1×10.5cm; Weight: 1.5g; Line: 9; Folio no. 3, 5-9; No date.  

Unid. 7  7 leaves 
Size: 23.4×10.7cm; Weight: 1.9g; Line: 8; No date.  

Unid. 8  6 leaves 
Size: 20.5×9.1cm; Weight: 1.4g; Line: 8; Folio no. 36-37, 42-45; No date. 

Unid. 9  6 leaves 
Size: 23.2×9.8cm; Weight: 1.3g; Line: 12; Folio no.1, 18-23; No date.  
[Commentary only] 

Unid. 10  5 leaves 
Size: 26.7×17.9cm; Weight: 5.4g; Line: 19-37; Folio no. 1-2, 1-2; No date.  

 [Two books written consecutively on the same size papers.] 
Unid.11  5 leaves 

Size: 23.2×14.3cm; Weight: 5.4g; Line: 16-17; No date. 
Unid.12  5 leaves 

Size: 18.4×13.9cm; Weight: 2.0g; Line: 10-11; Folio no. 1-5; Lang. NIA; No 
date; Book-style.  

Unid. 13  4 leaves 
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Size: 28.3×12.9cm ; Weight: 2.6g; Line: 10-12; Folio no. 2, 4, etc.; No date.  
Unid. 14  4 leaves 

Size: 15.3×12.4cm; Weight: 1.9g; Line: 8-9; No date; Book-style. 
Unid. 15  4 leaves  

Size: 23.9×10.7cm; Weight: 2.7g; Line: 8-9; Folio no.11-13, etc.; No date. 
Unid. 16  3 leaves 

Size: 23.6×11.1cm; Weight: 2.3g; Line: 5-7; Folio no. 4, 6, 7; No date. 
Unid. 17  2 leaves 

Size: 24.6×11.2cm; Weight: 1.7g; Line: 9; Lang. Skt; No date; Bottom right 
damaged. 

Unid. 18  2 leaves 
Size: 20.5×8.9cm; Weight: 1.5g; Line: 8; Folio no. 5-6; No date. 

Unid. 19  2 leaves 
Size: 23.8×10cm; Weight: 1.7g; Line: 6; Folio no. 2-3; No date. 

Unid. 20  2 leaves 
Size: 22.0×12.3cm; Weight: 2.3g; Line: 9; Folio no.9-10; No date. 

Unid. 21  2 leaves 
Size: 24×8.7cm; Weight: 1.2g; Line: 7; No date. 

Unid. 22  2 leaves 
Size: 21.5×9.1cm; Weight: 1.6g; Line: 9; Folio no. 5-6; No date. 

Unid. 23  2 leaves 
Size: 22.2×10.1cm; Weight: 1.7g; Line: 7; Folio no. 9; No date. 

Unid. 24  2 leaves 
Size: 16.6×12.3cm; Weight: 1.7g; Line: 9-10; Folio no. 24; No date; Book-style 

Unid. 25  2 leaves 
Size: 11.3×22.7cm; Total weight: 3.4g (These two leaves are undivided.); Line: 
19-14; No date. 

Unid. 26  2 leaves 
Size: 14.1×12cm; Weight: 1.2g; Line: 9-10; Folio no. 19, 25; No date; Book-
style [Including Hanumānmantramālā] 

Unid. 27  2 leaves 
Size: 15×10.6cm; Weight: 1.4g; Line: 8-10; Folio no. 9-10; No date. 
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Unid. 28  2 leaves 
Size: 20.1×12.5cm; Weight: 1.7g; Line: 7; Folio no.23,24; No date. 

Unid. 29  1 leaf 
Size: 25.2×11.1cm; Weight: 1.9g; Line 8; Folio no. 16; No date. 

Unid. 30  1 leaf with some fragments 
Size: 15.1×10.5cm; Weight: 1.8g; Line: 7; No date. Some fragments are cover-
page. 

Unid. 31  1 leaf 
Size:24.3×16.0cm ; Weight: 3.0g; Line: 15-16; Folio no. 9; No date; Bottom 
right damaged. 

Unid. 32  1 leaf 
Size: 25.2×11.1cm; Weight: 2.4g; Line: 13; Folio no. 37; No date. 

Unid. 33  1 leaf 
Size: 23.2×10.5cm; Weight: 2.2g; Line: 8; Folio no. 49; Lang. Skt; No date. 

Unid. 34  1 leaf 
Size: 17.8×13.5cm; Weight: 2.2g; Line: 3,12; Folio no. 5; No date. 

Unid. 35  1 leaf 
Size: 15.7×10.5cm; Weight: 1.1g; Line: 7; Folio no. 13; No date. 

Unid. 36  1 leaf 
Size: 25.2×13.9cm; Weight: 2.2g; Line: 11; Folio no. 2; No date; Right side 
damaged. 

Unid. 37  1 leaf 
Size: 23.7×10.8cm; Weight: 1.6g; Line: 11; Folio no.20; No date.  

Unid. 38  1 leaf 
Size: 23.4×11cm; Weight: 1.7g; Line: 9; Folio no. 1; No date. 

Unid. 39  1 leaf 
Size: 20.6×10.8cm; Weight: 2.3g; Line: 8; Folio no.1; No date. 

Unid. 40  1 leaf 
Size: 24.4×11.3cm; Weight: 2.0g; Line: 8; No date. 

Unid. 41  1 leaf 
Size: 21.8×14.1cm; Weight: 2.1g; Line: 13; Folio no. 1; No date.  

Unid. 42  1 leaf 
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Size: 24.6×11.6cm; Weight: 1.8g; Line: 8, 10; No date.  
Unid. 43  1 leaf 

Size: 24×11.5cm; Weight: 2.4; Line: 9; Folio no. 2; No date. 
Unid. 44  1 leaf 

Size: 12×8.5cm; Weight: 0.6g; Line: 6; Folio no. 1; No date.  
Unid. 45  1 leaf 

Size: 16.5×11.1cm; Weight: 1.2g; Line: 7; Folio no. 15; No date. 
Unid. 46  1 leaf 

Size: 17.1×11.5cm; Weight: 1.8g; Line: 8; Folio no. 32; No date.  
Unid. 47  1 leaf 

Size: 21.3×12cm; Weight: 2.3g; Line: 9; Folio no. 58; No date. 
Unid. 48  1 leaf 

Size: 16.4×12.8cm; Weight: 1.4g; Line: 9; Folio no. 7; No date: Book-style. 
Unid. 49  1 leaf 

Size: 17.3×11.5cm ; Weight: 1.9g; Line: 8; Folio no. 30; No date.  
Unid. 50  1 leaf 

Size: 11.6×25.8cm; Weight: 2.4g; Line: 23; Folio no. 1; No date; Bottom left 
damaged. 

Unid. 51  1 leaf 
Size: 26.6×11.2cm; Weight: 2.8g; Line: 8; Folio no. 1; No date. 

Unid. 52  1 leaf 
Size: 24.2×10cm; Weight: 1.8g ; Line: 7-9; Folio no. 2; No date. 

Unid. 53  1 leaf 
Size: 13×27.9cm; Weight: 4.6g; Line: 28-30; No date; Edges damaged. 

Unid. 54  1 leaf 
Size: 23.8×10.8cm; Weight: 2.1g; Line: 5; No date. 

Unid. 55  1 leaf 
Size: 25.3×12.3cm; Weight: 2.8g; Line: 9; Folio no. 5; No date.  

Unid. 56  1 leaf 
Size: 20×12cm; Weight: 2.2g; Line: 7; Folio no.1; VS. 1903, Ś.1768; Left side 
heavily damaged. 

Unid. 57  1 leaf 
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Size: 19.7×12.6cm; Weight: 2.0g; Line: 11; Folio no. 1; No date. 
Unid. 58  1 leaf 

Size: 32.8×16.5cm; Weight: 3.1g; Line: 16; No date. 
Unid. 59  1 leaf 

Size: 18.4×9.5cm; Weight: 1.4g; Line: 7; Folio no. 3; No date. 
Unid. 60  1 leaf 

Size: 15.8×18.7cm; Weight: 2.3g; Line: 14; Folio no.1; No date. 
Unid. 61  1 leaf 

Size: 16.4×10.6cm; Weight: 1.1g; Line: 9; Folio no. 30(?); No date. 
Unid. 62  1 leaf 

Size: 20×12.7cm; Weight: 2.5g; Line: 11; Folio no. 9; No date. 
Unid. 63  1 leaf 

Size: 17.4×11.6cm; Weight: 2.0g; Line: 8; No date. 
Unid. 64  1 leaf 

Size: 25.4×12cm; Weight: 2.2g; Line: 9; Folio no. 1; No date; Bottom right 
damaged. 

Unid. 65  1 leaf 
Size: 17.5×10.3cm; Weight: 1.0g; Line: 12; Folio no. 4; No date. 

Unid. 66  1 leaf 
Size: 18.3×9.3cm; Weight: 1.8g; Line: 7; Folio no. 3; No date. 

Unid. 67  1 leaf 
Size: 15.3×10.4cm; Weight: 1.5g; Line: 7; Folio no. 10; No date. 

Unid. 68  1 leaf 
Size: 22.6×11cm; Weight: 1.7g; Line: 10; No date. 

Unid. 69  1 leaf 
Size: 23.9×11cm; Weight: 2.1g; Line: 8; Folio no. 19; No date. 

Unid. 70  1 leaf 
Size: 22.3×10.7cm; Weight: 2.2g; Line: 9; Folio no. 1; No date.  
[Including a citation from the Āgamakalpadruma] 

Unid. 71  1 leaf 
Size: 24.8×15.4cm; Weight: 2.9g; Line: 15; Folio no. 15; No date; Top left 
heavily damaged. 
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Unid. 72  1 leaf 
Size: 15.7×13cm; Weight: 1.7g; Line: 14; Folio no. 1; No date. 

Unid. 73  1 leaf 
Size: 17.6×11.1cm; Weight: 2.1g; Line: 8; Folio no. 1; No date. 

Unid. 74  1 leaf 
Size: 23.8×14cm; Weight: 2.1g; Line: 19-20; No date. 

Unid. 75  1 leaf 
Size: 17×11.3cm; Weight: 1.3g; Line: 11; Folio no. 1; No date. 

Unid. 76  1 leaf 
Size: 14×8cm; Weight: 1.6g; Line: 7; Folio no. 5; No date. 

Unid. 77  1 leaf 
Size: 11.4×9.3cm; Weight: 0.6g; Line: 10; No date; Book-style 

Unid. 78  1 leaf 
Size: 13×8.9cm; Weight: 1.0g; Line: 6; Folio no. 9; No date. 

Unid. 79  1 leaf 
Size: 14.9×11.2cm; Weight: 1.4g; Line: 9; Folio no. 1; No date; Left side broken. 

Unid. 80  1 leaf 
Size: 23.8×9.7cm; Weight: 1.8g; Line: 7-8; Folio no. 1; No date. 

Unid. 81  1 leaf 
Size: 18.6×8.6cm; Weight: 1.2g; Line: 6; Folio no. 29; No date. 

Unid. 82  1 leaf 
Size: 18×12.7cm; Weight: 1.8g; Line: 11; Folio no. 1; No date. 

Unid. 83  1 leaf 
 Size: 17.6×10.8cm; Weight: 2.0g; Line: 7, 10; Folio no. 4; No date. 
Unid. 84  1 leaf 

Size: 15.7×11.3cm; Weight: 1.6g; Line: 8-9; Folio no. 37; No date. 
Unid. 85  1 leaf 

Size: 17.3×10.6cm; Weight: 1.2g; Line: 8-9; No date. 
Unid. 86  1 leaf 

Size: 19.7×11.7cm; Weight: 2.1g; Line: 14-15; Folio no. 4; No date. 
Unid. 87  1 leaf 

Size: 25.3×12.2cm; Weight: 2.6g; Line: 11; Folio no.5; No date. 
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Unid. 88  1 leaf  
Size: 20.0×11.6cm; Weight: 1.8g; Line: 10; No date. 

Unid. 89  1 leaf 
Size: 21.2×11.8cm; Weight: 2.2g; Line: 9-10; Folio no.28; No date. 

Unid. 90  1 leaf 
Size: 23×8.4cm; Weight: 1.5g; Line: 2; VS. 1855, Ś. 1718 

 [Transcription: vāraḥ liṣītaṃ +cchanmadāsapaṭanārthaṃ navalā || saṃvat 1855 
śāke 1718 ||] 

Unid. 91  1 leaf  
Size: 25.8×17.3cm; Weight: 3.7g; Line: 15; Folio no. 4; No date; Bottom 
damaged. [A chart of Jyotiṣa] 

Unid. 92  1 leaf 
Size: 26.1×11.6cm; Weight: 4.5g; Line: 7; Folio no. 1; No date. 

Unid. 93  1 leaf 
Size: 20.5×10.2cm; Weight: 1.7g; Line: 9; Folio no. 1; No date.  

Unid. 94  1 leaf 
Size: 26.0×11.6cm; Weight: 2.7g; Line: 7; Folio no. 23; No date.  

Unid. 95  1 leaf 
Size: 19.8×14.5cm; Weight: 1.8g; Line: 13; Folio no. 22; No date. Book-style. 

Unid. 96  1 leaf 
Size: 19.7×9.8cm; Weight: 1.6g; Line: 9; Folio no. 15; No date. 

Unid. 97  3 fragments (a, b, c)  
Original size & weight: unknown; Line: unknown; No date. 

Unid. 98  3 fragments (a, b, c)  
Original size & weight: unknown; Line: unknown; No date. 

Unid. 99  2 fragments (a, b)  
Original size & weight: unknown; Line: unknown; No date. 

Unid. 100  A fragment 
Size: 11.7×10cm (Original size & weight: unknown); Line: unknown; No date. 

Unid. 101  A fragment 
Size: 10.2×10.0cm (Original size & weight: unknown); Line: 10; Folio no. 12; 
No date.  
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